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NKIEE 5T BAGEARE EME MR RS2, i EARE. SR, ALTEAE
BUEE R AR - B SE N 25 56 25 B BUR AL 2 RGERIXTRE . SENLSIN E 2 ih o s
NEH . M2 YA FRERG, TAEM SRR, 18 5 55 35 B R AR S B A (10 i 55 10 T I R
Ho EHEZEESEEEREAILT, 2 EANITENEZEE IR, FORE S AMOEE BAEEN T
H, HERABH P ESAGEAN @A ST OCH (Piller, Zhang, & Li, 2020; Li, Zhang, & Piller,
2023) o Hr e I IR R IR T fE AL YE @ B L AR 4 BRYE BN T B, Multilingual Crisis
Communication: Insights from China ff 275X —1 5 N MNIZ A,

Multilingual Crisis Communication: Insights from China B 2% ££ f1 5K 7 9w % , T 2024 F£ &
Routledge (F7FFFIA A . B ERX —BAmEE S ZAHEMENEZOAE, REES 2D
B S A ) 2 E . BrhdEg ToRASIESF Y. 5407, fE. AL 1DE
SRR R . AL MBF R AERIBN, 2T A . RIREVH A FEE RSOERG], REHRD
TS OB GBS, R 7 2iEaEIEE G EREHIERE . 1ZB N2 EaHE
WA TSR ML T RGN BIBHESE, Wyl IE SR 7 SRR 2 . LN A I N AT
TN HIPIR .

=, WERH
APWMEIE . ESCMEER . ARIEES DEEAR N DA 2R, B30 =Ky, 3
8 E .
(—) 5%

JIEHIZBERES . EEE LR 7 218 a0V SR IR, fRHBIEM AR 2 RET
TERSEIE TGS ER, SRZXHE S DB T . AR, HERE 215 e HLve i 2 iR
5Lz 0Pk, IEAETXNE S BRI RGN . FE T, AR T A5 I OV B TN R
b E B N BRSO R E B D B A ——RIFEE B Ntk BT S5 R EER, IR EIS =A% 0 i)
T T Ho—, HF /BRI Lyl fErG 2 =, 155 DB il s 215 &k 2
WK IRVEIE PR ? =, T SeIiE & DB ARV IE X ? e, EEIRIE ZEaHEE
M= RE I, 4GS BN FEANRHTIRIA: LB (the multilingual turn) « 2T [A) (the
multimodal turn)  EEMEFE ) (the inclusive turn) , N ZIB ALV EH M E T RE 1M KR AE
B,

(=) DHERER AN ZEGIGE (B 1~3 %)

7E55 1 1, Hongmei Yang Fl Hongyan Yang J# i &5 U5k . S 5 M55, Wit T A%
AL <8I E il (Baipkv) 7 fEBNE S A 2 5 A 4t T A BURL RS fa vl @ 4 i1
Mo B kEL, AihRERES 7 2ES . RIERM . RERSEZEEEE, BEAZRAELE5E
FEREEAM A, (R T BEAE B A R B, EEE %R 0 GaRESE e
B0y 7 HEE) TR0 (BRHG) 7 SR S NREN A RS ok R e . AT, A
FHfH At “HE MR (rationalized creativity) ” Al “EWT I RABTTIR (truncated
repertoires) 7 Z[BIHIGK F7. A% G SCALTE WS B H 15 11 DLE B BAR AL & 75 SR, 5 B Py 25 4 7 Ak Bl
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Wr>. JE ZESTIENELS, Bl A E S SRR R TP S, B T AR IR AL R
BEURAE S A LVA 3 H ) B AN E

TE%5 2 ® 1, Jia Li, Zhenyao Lu, Mengyi Luo 1 Zhuyujie Zou it % 2= Fa I % £ A = A2 F G 5 11
KA YIIR. S 5AME BB 105, W TR S M EAERE SEh A aSER.
XTSRS BR P R 2 5, HR R AR BOAE & A AZm B A& . AT BUH 5 S 32 2 d
BE, Pl SRR AT, RS SRS GRS BN R o AR S BT TR
CZRD RIS 2 BV I8 R sy iE R . thah, HREA SR SRR AR, ) EE
fRRIT BUR MRS T iy, IR e @RI E . TR E R B SiE o fr, 2kt T2
EfEHLA B R NERFR “INEIF5 /1 (epistemic solidarity) 7 4P : J&A1-IKZ-178) (see-feel-act) ,
BV S7 IR 5% 5 SR B BB 1S 5 BT A ARG 55 10 R 3R . 25 S R0 A B8 1) SCA R S 7 oK
B BN FRIA A N IE R ST AT B

B3 E OV R B IR X BUR B BIE 3 MRINIATEIE S S0, Ying (Ivy) Wu il idh 52 25
2. BRI . HEF LS REEVRIE, WHE S SO0 5T 2 Wil 4 BURF A R AR S, Ok
GG R B A TE RSG5 B /D BRI AR R fE bl . W Bon, T B AE & SR EE R . Ik
. HE B, RS E IR SCAUREIX AN TIIRE, & TIRAESEREEE . JEih
RAB SRR, (ARG HENERER EAERRE . HAENHALIMEM R B K DRe. 5—77
M, fEE@EE I Ehn “URE s HROMm “SE R, RIASIETPRES S0 (m “=H
=7 HiFEEPTRE n R ERGERT CTURIEIR” O RiFREGEH T —MEERSR. S
N AR AALS o (H WA e 2 2 UG Iz E RS BB ThAk, X P HE S D B0E 5 RS
B MM . GHERE T FOWRE N AT RAARL:, X T2 MR J) B9 B g\ [/ AT R
X

(=) SMERHAR ZAEfEHLAE C3F 4~6 &)

5 4 7 IR b [E 2 58 M X AE S AL I 9 0% 0 3 A PR A @, Jinhyun Cho, Jia Li, Jie Zhang il
Meichun Xue A 6 44 1£ 3 0 4 40 ) i 2 A B (L8 B I 55 1 8 S A Fi s B, i~ S5 8 U5 ik e
A, PR R TR, SREERMERIEA DRSS =K. 55—, DEREE S
ANA Gz, EREAM T FENFETE, REHIESRSERNSHMERE. £, K¥EHFR
WS & B IRES, HEAREA RN ZEE, BF2gammnsi NOfERT S, SHEE SMAE
SEBRVE I 32 . B =, BRI R T G 3 R SR D B R R SO R PR, Eedn, FERH R
TR N R RIS, AR RIS DUGRIE & D BRI ST . i, VR @ UCHRME AT & 55 2 E L
K 8 VB BT 5 TR IR, R IR TR SRS BT 5 3 D B RO T 5 IR S5 UK .

55 T VR MR B et 222 1% W1 1A JE AR AE LS AN, Sixuan Wang 1 Yongyan Zheng i i
PEEM TR FORME M RRE MGV, F 55 AR B 18 5 s sk, LSRR
CHEFUNE AR Sl TR EARITEF T REANER, EWRIIN T IR S A SRR AR
Pt WIE],  BUR 2l A S AR O A FE N LR B2 TR D R 55, (HHE LA R A R R 1)1 5 &
Ko BRI, SMFER 2RI T — RIS HE SN EHLAE: BHRBEBUF A AT S, JEHE
ZRSI AR . LSS ALAE L%, ARE NS R Gl A & R ATE I, HIEL
T3l e ANFERT NIBE SARAT B A RS VAE L, R T AR AR RE S MEAE S LA ) B AR .
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6 FLL 13 AAES N m R e i [ PRz A AW S0 %, Honggiang Zhu, Jiwei Li A1 Pan Pan K H
A GER VT IRE, BRI I bR 27 A A BT el 2 1 S T %) % S AN B R 2 R I o A 2L T T, ARATT T I v
ARG S SERME. PR IRA R BRI A 28 E 2 s ) e T 3500 T30 R e )
EHE AT, MATNGER T M ET & nkE .. PoCE R AR BT E S A&
o EPrp sl ZWE O P SOKEFAR” , RRACH AR |l S AR 2 1 SRR
YERE A FEAE BB R & AR R A R B VaE . B SR B AR B E 3, e B2k
X R SCERE IR IS SRR T A R . SR SO B T OE A SR ) S G 00 B A RN B [
B2 A 6T SEATL A S PRI 5 Pk

(U FABRR ZAEaLIEE G 7~8 &)

Li Lyu, Jie Zhang, Lei Mu, Jing Cui 1 Wan-Chen Chen 7E 2 7 R “RT#H#EHS 50 5%
% (community- based participatory research) 7, 7} 1 BB N BEAA I i 1R VA 38 Bk 5k DA Je 38 8 35 78
RLEARS R IAE o BEFUR I, BN AALE B W) T A5 S SRR RS . 55 R 2 AH G 777 v 368 PR 36 DA
KiEZHEZISBNE G ARG, G, #ASEFEEGIAEPRE 7CIEH, AMUVE
NBRME T REHERI N IR 5%, 8 1 8 NI S B RE A1 B IR g o 1 FE 30 5 i 8 N 1) i 95 1
SRR, AT LUR A B S ER . B HEESERER SRt Wzt i blk
W, HEBUNFEF N2 E B A RN, EATEELS 7OCHEIEN, XNERFREA MR
RIEUE S MRS MEEM., &E, FEHEEUCHEANLKRARAPANDERERR, WEHEAESS5NG
BNEI RS PR

5 8 T HIHF AL S A T = B A4 I ¥ 117, Rui Deng, Yan Xiao, Jia Li 1 Yongqin Dong LA 4% HIV [
At AT E SR LS EE S N GO B, SRR TR S5 ANE . IEE
JTECEAAH R BT BORE . B 2B 10 55 77 SR IR, 20 B A 178 122 8 Hh T 138 35 A OGPk B
Xof SR DL SE R ME S T . BEIE R, BRI N RIS 5 FEAG . 6= 205 T RS BN Pk . AthAT]
@I A ERIT ARG . FRIETEBOSH . 8 SO R w55 7 sOR MG SR VA B, Wik HIV Ui s 24540
Eemg s “ALFE” o BRI, R BV AN PE A EE B BRI TR AR ROMEE . rh [ SU RS2 TE
5 B ARG BRSO IR, AR 1) 31 ULk By 15 B0 AR AE N A, A7 PR AR 22 5% % A B 2 o At
ATTHE LAES 38R ) G5 A PR AG o 24 227 I I PGB R IRk = . Sk S R LRI FEER . R
BT A I AAE S RB S I, FES ) MME S, EXE D R R R S EIT ARG MRS
IR X5 5 g 1P ) A ) PR B

(F) g5if

Piller fEZ5IE R, BEERBREHLE H 2 INE], 15 F FEAG ERehntt 2 A1 45 5 e 55 PR ) 5
FRE . 2L 2 BRIE BN B AAAE R JE e . BRUERR A S E BRI EZENE, Piller
W TR F RS S A -, IEEREEEAE SN, 1EEHmRARMEN DT E R E
FARGAGEME. B, BMERGHE S EEAE TIERERR . R iES2n. B=, 5
BEAGEE B A E R R A AR E R B, BFEEOREENLIEIE TR EE B RE
H, BRI A R RS . )5, Piller FERT, FRATTHE ZEREGEA. 251077 B 215 fEAL
Vs, EBHT RRREERER, WEEEAMATS).
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=. faiiF

(—) FER} S

LA FERT R 2 4ERFAE R

Z R GeiE 5 ST “ B ERBEAA” BOGE, BN R R A Z 4R, &
g6, WHION R EA B HA 5558, WE AR 2 R EE HIV &g (B8 8 55) .« Wil L3
SRERAN (B S5&E)  RINEANEE (B 78) %, XSRS R T RIE S AU E 7L
TES AL, THImE RSN . K, BERIN RIS BA S XA B 8 B4 HIV s
g OBR. ot BE7 ZERSEET 5, HESEESARESG . @FTHEARIE R B
2. teah, RN R EABORMT A, W 4 B RAERE A AR, B 5 = EAAE
X PHMFER NG . 0 IX SE AP A 1) S Bl TR i 1A S A BRAG IR T 7 5 IR S5 ik

2.RIRE AL T

W F AT R ETFERAT, K S D BEHRAE GG S T 15 5 e 2 I k. 1
n, 2% 8w, WEFE N IHA BAT HIV 40 2 e 2 1 WA i) 28 Py, JHRE 7 il 20
MAMRIGEEHIL, @ VIR 7R B A B 5 AT H O 2 5 7 SR R S o
eAh, BRI E A S TR, e, EE A, O Calh” BIEE MR Ak

o XFh TR AN EAE T FU A A B S B R E R, A B TR AL SR . B
EARGEERST TS, AR, R 7 2R YE ERIRE RS E, EG
P EAG FLL R SR, B A A SO

3. 2B S LAE ) F [ AR T

HEE-NEZRE. Z2iES. 2CENEZ ZBEIM 19 E B R R AL LA I )T
B, WAk, HEEREEENEETIZEHAATESEEREARELRELIBEE. BEREIE, 25
T BRI ALK, AR T P ERF ORI R B—J7m, EEBR. H¥4E. SE
FNEZ T ERBAPE, AP ERESHEENE SR Bl X es Rk anfrme 5k
AR ME . B b TRMN AT, iR E 50 E R TRV . KRG R 1 b A L
AT E PRARs s, 2301 EAE SE ARG T 1 22 15 VA 3 ] 5

(=) TTRE A2

1B 215 fE L VA A 1 B R AE B2

ZB M E T A, B T2 EEINEER =N 2R 2R A,

B, NZEEIVGETT R THER S . S, ZIER PR LS LA I P

—WHFWEAEN, BEAFESELIGEPRNE. 255 R R 208 2 7 1) B 2
PE, R EAL. R SR EE RSN R SRR . B2, SHEEHMET
“WREMIEF A" (Shohamy, 2006) , H5ifi 5 & & NMIELRN MK BEIES TRMES ik

BRSSO T S B RN, B WIRSE)  (Kuster, 2021) . fEHLAEIRAE
RAGE IS S M CFIA R, ] DUE G SRS R s . 58 =, BAMEE M2 IE M E
Mk, B “INHSY5 (epistemic engagement ) 7 Fl “ L5 Tl ( structural intervention) ” Vﬁ/\
YEFE . NS 5N DEEH A B A SR B, WMAUURAIES . SUBIES B S Resh k.
PET- R IS REPERBOR S, RS BRI Vg A5 ST Ja I 2548 P )
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2.5 AL F DB SE LN 1 e B 1

ZA R Z RTTIRAE TR 8 1 1E 5B A LRI th g Re st . RESHPERAMA. Bk Bl
W52 s FMZAL P A —FAT 3R ), FMATEIREZ AL e a5 M2y, X ReE ML 0 R
(Ahearn, 2001) . 5 /DBBHALE EHLAE T RS B2 A, M2 E3Hsh B &7,
SEILE IR, #ilan, ViR s R ERT M “CSeE TR T AR A E G AR R A
WSS T v R ) I B o A s FH 22 18 BRI R HOR T s S A AR TR BRGSO IAME o H K
HAUEF RS . EAFRAEEEE KD N NEE 2 FEH LR NNEE. R, ZHbsRiHaes)
PSS HEgs AR, IF HAMA RSN VEIAAAAE 22 e 1, an# NN HIV B3 55 55 A B AR AE S LA 38 h AR Ak
SEMRRES IR AR e A R S PRI, 75 55 DM R B AR . AR DA R REA AL S BB SO HF

3B fEHLEIE 2 5 A 5 BUR S

W et A, & U 5 AR R R N SR S RS AR RHE FL . E B AT I B
B R E F RS A B ARIEE SR B L R A FBHARE S R HH ) — R SHERT R
B fe LA I B R B2 5 ARG B T AN E 1R S RS, IS RE . A & =5 2 e
BERBITESR, W 5 BAHE THNE R RBAA B R ALRIERS, RS FELZ0EE R
7ERR T RN EANEEE AR A KRN S0E SRS A, BRI S, A
737 5¢ T B SEHLVA I r) @2 T DTS mIAT (BRI e I AR SR A AL VA G SR P ) s i it T
FEHMSFE. filln, X ANFEREIAERE, Bl T IURAR R, Rk SRR fEL
FNFAR B . AEBUN NS 8L L TR 1T A BT A R 28 AH OC U7 4 A1t T B i i 1R 8%
s RS TG B W TR RG 5 TP I R G DA SO BN SRBE T 15 TR IR 55 55

ZAAWAAE BN AR AL B, BRDFET RBEEAEIE R T B mph R T ERA R
W& A VIREER T, XEITEBRA T RN TS S DB O s e, Rk
Z B NP B, fE5 6 Frh, VEEAE AR M my e [ B 2 A % 175 30 18] [HI I 138 5 AH K
oS, ARt R ERVEREN R A, RS REGRESIT T HEME . Rk, MK
A @ R A PR BT S T BOR VAN TE 5 IR I SERR R . HIR, B 8ok
FE S AL 8 AT RS AEER N o A5 4 i) S 491 B AR AR S B HRAE SE LA il b s A, ELagk
Z ARG RAWIR . BFERLEALHE 2B FEHVAE R R, 0] 58 9 ToE Al H 2 7= HoR 1 B4y
KHTHIR I . ARATEFA L FINGRIX — 5 T B ER SR SEUE 3B, IR BB AT 2B AL E
[T & AR AT AR K o

28K, BN, Multilingual Crisis Communication: Insights from China PAFLFL S 1) R EHE 5T
MEERSERE], BT 21BNV ATE R, ARRZEEIAETTER 7 E R %P5
I F DB RIR B O, AR TRENVGESES . S s RN LE
R, HRILTES DHEHAN B S RestE L B N B S5 AR fEy LA E T W EZEEH . B
Piller FEZPLEENINE . ZBLNIGEIARET Ut X S 50, ELFERHREIGEREL. %
o E S AR A E AR A W] 1 7 0], (EAR R E0HE SR A,
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